
No. Nationality Full Name Year of Birth Residence in Korea

順序 国籍 姓名 出生年 韩国地址

1 INDONESIA OKTAVIANA TITO 1996 경상북도 영덕군

2 INDONESIA TOFIK 2002 경상북도 영덕군

3 INDONESIA WIDIYANTO ARIF 1997 경상북도 영덕군

4 INDONESIA IRAWAN FEBI ERNANTRIADI 1997 경상북도 영덕군

5 INDONESIA SAPUTRO DIDIT 2005 경상북도 포항시

6 VIETNAM TRUONG GIA THUAN 1996 경상북도 포항시

7 INDONESIA SETIAWAN GARLEY MUHAMMAD KELVIN 2000 경상북도 영덕군

8 INDONESIA BUSIRI 1987 경상북도 포항시

9 LAOS YIALUE THAMMOUA 1994 경상북도 포항시

10 VIETNAM LE XUAN TUNG 1995 경상북도 울진군

11 VIETNAM LE KHA PHONG 1992 경상북도 울진군

공고 제 2026-00027 호

Announcement 告示

We hereby ask the following persons with unknown whereabouts to visit POHANG BRANCH OFFICE

and make a statement before AUG 11, 2026 in accordance with Article 89 of the Immigration

Control Act. You must bring your passport, Alien Registration Card and other supporting documents deemed 

to be necessary for your statement when visiting the immigration office. Please be informed that if you 

fail to visit the immigration office by the time stated above, your stay permit may be changed pursuant to 

Article 89 of the Act.

由于目前您的下落不明, 出入境管理所发布以下公告. 根据出入境管理法第89条规定, 
您在 2026年08月11日 之前必须访问 大邱出入國外國人事務所 

浦項出張所
并陈述意见 (访问时应带护照, 外国人登录卡及对陈述意见所需的其他材料出席. 如果您到上述日期仍不访问出
入境管理事务所, 根据出入境管理法第89条规定您的滞留许可将会被取消或变更.

(Officer in Charge 負責人 여훈민 ☎ 1345 )

JUL 27, 2026
Chief of POHANG BRANCH OFFICE

大邱出入國外國人事務所 浦項出張所



No. Nationality Full Name Year of Birth Residence in Korea

順序 国籍 姓名 出生年 韩国地址

12 INDONESIA YAQIN M AZIZ AINUL 1999 경상북도 영덕군

13 INDONESIA SARIPUTRA EDY 1987 경상북도 포항시

14 INDONESIA UMAM NASRUL 2000 경상북도 포항시

15 INDONESIA PRASETYO RIZKI DWI 2001 경상북도 포항시

16 INDONESIA HAWANI ARJUN 2001 경상북도 포항시

17 INDONESIA SAPUTRA CANDRA DWI 2002 경상북도 포항시

18 SRI LANKA THENNAKOON MUDIYANSELAGE MADUSHANKA 1994 경상북도 포항시

19 UZBEKISTAN
JAMOLIDDINOV KHIKMATILLO BAKHROM 

UGLI
1993 경상북도 포항시

20 INDONESIA NURIZKON CECEP 1994 경상북도 포항시

21 INDONESIA SOKHI AKHMAD IBNU 1994 경상북도 포항시

22 INDONESIA SUPRAPTO AJIS 1996 경상북도 포항시

공고 제 2026-00027 호

Announcement 告示

We hereby ask the following persons with unknown whereabouts to visit POHANG BRANCH OFFICE

and make a statement before AUG 11, 2026 in accordance with Article 89 of the Immigration

Control Act. You must bring your passport, Alien Registration Card and other supporting documents deemed 

to be necessary for your statement when visiting the immigration office. Please be informed that if you 

fail to visit the immigration office by the time stated above, your stay permit may be changed pursuant to 

Article 89 of the Act.

由于目前您的下落不明, 出入境管理所发布以下公告. 根据出入境管理法第89条规定, 
您在 2026年08月11日 之前必须访问 大邱出入國外國人事務所 

浦項出張所
并陈述意见 (访问时应带护照, 外国人登录卡及对陈述意见所需的其他材料出席. 如果您到上述日期仍不访问出
入境管理事务所, 根据出入境管理法第89条规定您的滞留许可将会被取消或变更.

(Officer in Charge 負責人 여훈민 ☎ 1345 )

JUL 27, 2026
Chief of POHANG BRANCH OFFICE

大邱出入國外國人事務所 浦項出張所



No. Nationality Full Name Year of Birth Residence in Korea

順序 国籍 姓名 出生年 韩国地址

23 INDONESIA RAFI MUHAMMAD 2004 경상북도 영덕군

24 INDONESIA HERMAN 1996 경상북도 포항시

25 VIETNAM NGUYEN VAN LE 2002 경상북도 포항시

26 VIETNAM NGUYEN VAN DOAI 1989 경상북도 포항시

27 EAST-TIMOR ORLEANS PINTO PATRICINIO 1993 경상북도 포항시

28 INDONESIA PAHLEVY MUHAMMAD REZA 2002 경상북도 포항시

29 INDONESIA JUHRI SEQUDIN 1998 경상북도 포항시

30 INDONESIA RIYADI KRISNA 2000 경상북도 포항시

31 INDONESIA PANGESTU PRAMUDYA 2005 경상북도 포항시

32 INDONESIA NURACHMAT DWI 1990 경상북도 포항시

33 SRI LANKA
SAMARAWICKRAMAGE KASUN ISHANKA 

RUKMAL
2001 경상북도 포항시

공고 제 2026-00027 호

Announcement 告示

We hereby ask the following persons with unknown whereabouts to visit POHANG BRANCH OFFICE

and make a statement before AUG 11, 2026 in accordance with Article 89 of the Immigration

Control Act. You must bring your passport, Alien Registration Card and other supporting documents deemed 

to be necessary for your statement when visiting the immigration office. Please be informed that if you 

fail to visit the immigration office by the time stated above, your stay permit may be changed pursuant to 

Article 89 of the Act.

由于目前您的下落不明, 出入境管理所发布以下公告. 根据出入境管理法第89条规定, 
您在 2026年08月11日 之前必须访问 大邱出入國外國人事務所 

浦項出張所
并陈述意见 (访问时应带护照, 外国人登录卡及对陈述意见所需的其他材料出席. 如果您到上述日期仍不访问出
入境管理事务所, 根据出入境管理法第89条规定您的滞留许可将会被取消或变更.

(Officer in Charge 負責人 여훈민 ☎ 1345 )

JUL 27, 2026
Chief of POHANG BRANCH OFFICE

大邱出入國外國人事務所 浦項出張所



No. Nationality Full Name Year of Birth Residence in Korea

順序 国籍 姓名 出生年 韩国地址

34 INDONESIA SETIONO BAMBANG 2000 경상북도 영덕군

35 INDONESIA MARZOAN 2002 경상북도 포항시

36 INDONESIA KUNDARU PONCO 2002 경상북도 영덕군

37 INDONESIA KARISTIYAN 1991 경상북도 영덕군

38 INDONESIA HIDAYAT ARIF 1991 경상북도 포항시

39 INDONESIA WAHYUDI 1993 경상북도 울진군

40 INDONESIA BUDIMAN ARIF 1999 경상북도 영덕군

41 INDONESIA MUSBIKHIN MUHAMMAD 2000 경상북도 영덕군

42 INDONESIA FADILLAH RAFIQ 1997 경상북도 영덕군

43 INDONESIA FRAKOSO AHMAD EDY 2004 경상북도 영덕군

44 INDONESIA PRATAMA HENDRA YUANDA 1988 경상북도 포항시

공고 제 2026-00027 호

Announcement 告示

We hereby ask the following persons with unknown whereabouts to visit POHANG BRANCH OFFICE

and make a statement before AUG 11, 2026 in accordance with Article 89 of the Immigration

Control Act. You must bring your passport, Alien Registration Card and other supporting documents deemed 

to be necessary for your statement when visiting the immigration office. Please be informed that if you 

fail to visit the immigration office by the time stated above, your stay permit may be changed pursuant to 

Article 89 of the Act.

由于目前您的下落不明, 出入境管理所发布以下公告. 根据出入境管理法第89条规定, 
您在 2026年08月11日 之前必须访问 大邱出入國外國人事務所 

浦項出張所
并陈述意见 (访问时应带护照, 外国人登录卡及对陈述意见所需的其他材料出席. 如果您到上述日期仍不访问出
入境管理事务所, 根据出入境管理法第89条规定您的滞留许可将会被取消或变更.

(Officer in Charge 負責人 여훈민 ☎ 1345 )

JUL 27, 2026
Chief of POHANG BRANCH OFFICE

大邱出入國外國人事務所 浦項出張所


